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?íJá iio s  bácsi“ hazam egy h a r­
colni K itté ba, ahol a: no vára

m iniszternek  a ■ felesége 
A. Hér nád uccu 28. számú ház

második emeletén, a 26:os .számú
la; k ásna k II iáiig H uág Len g ne v ii
kínai ember, a _főbérlője. Két kí­
nai honfitársa. Ling Mis Kiáll és 
Olt Jan Jang lakik nála albérlet­
ben. Mind a hárman gyöngyúru- 
sok. A főbérlő, Hiang Huing bete­
gen fekszik odahaza. Az arca 'sár­
ga j de hát kínai létére mindig“ is 
sárga volt és igy bajos megítélni, 
hogy mennyire Írható ez a szín 
betegsége rovására. Mind a hár­
man évek óin Budapesten laknak 
és törve beszélnek magyarul. On 
Jan Jatlg'gal a kinai-japán hábo­
rúról kezdünk beszélgetni.

— Kína nem fél a japánoktól. 
Kína nagyon .nagy ország“, kinai 
nagyon sok van a világon.

.. Nem kívánkozik haza?
Jó volna otthon lenni. A há-
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 borútól nem félek. Nincs pénz uta 
Zásra.

Nem fél a há borától;F •
— Nem, Hát egyszer még 

halni! Kínai nem fél haláltól!
Bekukkantunk a szobába, A fa ­

lon nagy festmény, nőt ábrázol 
kínai ruhában, Hian Hung Leng 
feleségének arcképe. A szoba bú­
torzata szegényes. Csak egy kis 
Budha.-Bzob.or áll a sarokban. Ez 
előtt siokták imádkozni. A másik 

i sarokh ju  petróleumom gyorsfor- 
I mió. Rizst kotyvasztanak rajta, 
E Ez lesz az ebéd. Elmondják a ki- 
i naiak. hogy minden tetszik nekik 
I Budapesten, csak a fűszeres, nan-

hétéves derék szál ember busz ev 
elolt került közénk, előbb azon­
ban bejárta az egész világot. -Vé- 
gül is Örökre letelepedett Buda­
pesten. Magyar asszony a felesége 
ós két fia- és egy kislánya van. A 
gyerekek szépek, karcsúnk, korom­
fekete a hajuk ós alig vehető észre 
rajtuk, hogy az édesapjuk kínai 
ember. Csak nagy, szép, ' fekete 
szemük enyhén ferde metszése 
árulja el az idegen származást, 
egyébként olyanok, mint a többi 
pesti gyerek. Vidámak, ficánko­
lók. Mindenki szereti ós becézi 
őket a házban, amiként hogy ap­
jukat és anyjukat .Is -kedvelik. A 
félvén kinai 'pesti gyerekek egy 
kukkot sem tudnak kínaiul, el­
lenben az egyik kisfiú zamatos 
pesti csibésznyelven így kórt pénzt 
cukorra az édesapjától:

Papa. adj tiz vasat, cukira.
A papa, aki kinai gyöngyöt 

árul esténként a kocsmában, de 
már igazi pesti, honpolgár és igazi 
nősí-i nana. igy utasította rendre

M őrnagy arosodott kínaiak — „János bácsi“ haza h 
| —- A japánoktól nem félnek, csak a paprikától— Ko

nélkül nincs feltámadás a kínai meny országba n
A kínaiak és ja 

háborúja nem 1 
menyei birodalom 
fiait. Az igaz. hős

vétségnek volt tisztviselője, Ku- 
tyinja müveit ember, aki ina már 
eléggé jól. tud magyarul ós sze­
ret i M agyarországoi

— A kinaiak testvéreiknek te­
kintik a magyarokat és Kínában 
szeretik Magyarországot.

így vélekedik rólunk H utyinja 
tanár ur, akinek magyar tanít vá­
nyai között vannak tanárnők és 
tanárok?- tanítók, van két báró, vau 
egy egyetemi tanár felesége, or­
vos, orvosnő, stb. Érdeklődtünk, 
hogy mi a céljuk a világ legnehe­
zebben elsajátítható nyelvének ta­
nulásával. A felelet az volt, hogy 
kereskedelmi összeköttetések vé­
gett tanulják, másrészt kíváncsi­
ságból, hogy megtudják, milyen a 
kinai nyelv. A fiatalabb növendé­
kek Kínába készülnek ki vándo­
roló] és ezért biflázzák a kinai 
nyelvet. Hutyinja tanár úrról 
níegtudtuk még“,, hogy jóformán
m inden héten Debrecenbe^ utazik, 
fűért tetszik  neki ez a. szép ma­
gyar város és főként a Hortoblgx 
élete vonzza m agához ellen állh a­
tatlan  erővel.
Kinai férj, magyar feleség és 
ferdeszemii. szép magyar

mekek a. N efelejts uccá

A kocsmák és kávéházak ismeri 
figurája: — a kinai gyöngyárus.

rikás ételekkel nem tudnak meg­
barátkozni.

--  Paprika meggyujtja. gyomor 
— mondja az egyik és nem képes 
megérteni, hogy mi jó lehet a 
paprikás csirkén és a paprikás

kell halászlén.
‘ : A Péterffy Sándor ueea 23. szá­

mú házban van a másik kinai ko­
lónia.. A házban igen . népszerűek 
a kinaiak. Ochn Chili Chingei „ Já ­
nos bácsi“ néven szólitgatják a, 
gyerekok, Onau Kai Eurb.ot pedig 
„Károly bácsinak“ titulálja, min­
denki. .Különösein .János bácsinak 
nagy a tekintélye. Tudják róla, 
hogy Kínában élő -nővérének a 
férje miniszter és dúsgazdag em­
ber. Á kinaiak házigazdája ma­
gyar em ber..

•— Négy éve laknak nálam 
mondja — igen rendes, szolid em ­
berek.

lőtt nem 
> oldod a

isaga a ;iap:m 
t íi z é b e n . s z e n v e d 

í;, lelkesülten el­
ír- nemzeti dalt.

kinek atyai 
bombák és ki 
a messzi Ki 
szavalta a n
A kinai papa
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